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Fecha               /             /             /        

Nombre
Primer nombre Apellido

Dirección

Ciudad Estado Código postal

Fecha de nacimiento
(será usada como la contraseña en su cuenta)

Teléfono del domicilio (           )

Teléfono del trabajo   (           )  

Correo electrónico

e

Planes de llamadas
❑ $30 ilimitado (E30)  $30/mes

• Llamadas locales ilimitadas SOLAMENTE
(No puede ser combinado con ningún paquete de funciones a excepción de metroGUARDSM)

❑ $35 ilimitado (E35)◆ $35/mes
• Llamadas ilimitadas de larga distancia y locales 

❑ $40 ilimitado (E40)◆ $40/mes
• Llamadas  ilimitadas de larga distancia y locales 
• Mensajes de texto nacionales ilimitados
• Correo de voz estándar, identificador de llamadas, llamada en espera

❑ $45 ilimitado (E45)◆ $45/mes
• Llamadas ilimitadas de larga distancia y locales 
• Mensajes de texto nacionales y con fotografías ilimitados, mensajes de texto 

internacionales ilimitados
• Mensajes instantáneos ilimitados 
• Navegación de Web ilimitada   
• Asistencia del directorio premium ilimitada
• Mapquest móvil ilimitado
• Correo de voz mejorado, identificador de llamadas, llamada en espera y 

llamada de 3 vías
❑ $50 ilimitado (E50)◆ $50/mes

Incluye todas las funciones del plan de $45 
MÁS –
• Correo electrónico ilimitado

◆Agregue cualquier función de llamada adicional a este plan

Opciones de facturación
❑ Factura electrónica            $1/mes

Revise su factura en línea. Reciba un aviso por correo electrónico cuando su 
factura esté lista para ser revisada

❑ Factura impresa $2/mes
Reciba el resumen de su cuenta en una factura impresa tradicional con
boleta de pago
Recordatorio por mensaje de texto GRATIS
MetroPCS proporciona un recordatorio por medio de un mensaje de texto a
su celular entre 5 a 7 días antes de la fecha de vencimiento de su pago

Opciones de pago  
Pago automático                      GRATIS
Su tarjeta de crédito o débito es debitada automáticamente cinco días antes
de la fecha de vencimiento 
Pago Express                           GRATIS
Pague con tarjeta de crédito o débito en línea en metropcs.com
Buzón de pago                       GRATIS
Pague con cheque o giro postal en un buzón de pago en una tienda MetroPCS
(No están disponibles en todas las localidades)
Por correo GRATIS
Incluya su número de celular MetroPCS y su número de cuenta en su
cheque o giro postal y envíelo por correo a:
P.O. Box 5119, Carol Stream, IL 60197-5119
(Permita hasta 10 días para el procesamiento de su pago)
Por teléfono a través del sistema automatizado    $2
Pague por teléfono con su tarjeta de crédito o débito
Máquina de pago           $2
Pague con dinero en efectivo, cheque, tarjeta de crédito o débito en una
máquina de pago en una tienda MetroPCS  (no están disponibles en todas 
las localidades)
En el mostrador             $3
Pague con dinero en efectivo, cheque, tarjeta de crédito o débito en una caja
registradora en una tienda MetroPCS
Centro de pago autorizado  
Realice un pago en cualquier centro de pago autorizado 
( las tarifas varían basadas en el centro de pago)

metro•connect SM

Todos los clientes reciben una cuenta MetroConnect al activar su servicio,
sin importar el plan de llamadas seleccionado. A continuación están los 
servicios disponibles con MetroConnect:
GreetMeTones® $1.75/mes
Tonos de retorno de llamada de alta calidad que sus amigos pueden escuchar
cuando llaman a su teléfono MetroPCS**
@metro® †
Descargue tonos de llamada, juegos, información y más
TravelTalk®†
Manténgase conectado cuando viaja
Asistencia del directorio $.95/llamada+impuesto
Larga distancia internacional†
Algunas tarifas tan bajas como 2¢ por minuto
Larga distancia nacional $.05/minuto+impuesto
Solamente en los 48 estados contiguos
†Refiérase al folleto o a metropcs.com para las tarifas específicas.
**Adicionalmente a la tarifa mensual, hay un cargo por cada compra de tono GreetMe, que serán descontados de los fondos
de su cuenta metro•connect.

Para uso de la tienda solamente —  No. de identificación del CSR:
MDN: MIN: ESN:

Política de devolución
Promesa Metro+ – El teléfono debe ser devuelto dentro de los primeros 30 días de su
compra con menos de una hora de uso de llamadas. El teléfono debe ser devuelto al lugar de
compra original junto con el recibo de venta. El teléfono debe estar “como nuevo” y contener
todo el empaque y los accesorios originales.
Garantía dentro de los primeros 30 días de la compra++ – Traiga su
teléfono a un centro de servicio autorizado para una inspección y un posible reemplazo. Si se
encuentra que el teléfono es defectuoso, reciba un reemplazo “igual por igual” sin cargo alguno.
Garantía después de los primeros 30 días y hasta un año después
de la compra++ – Traiga su teléfono a un centro de servicio autorizado para una 
inspección y un posible reemplazo. Si se encuentra que su teléfono es defectuoso dentro del
periodo de garantía del fabricante, usted puede recibir un teléfono de reemplazo. Pueden 
aplicarse cargos adicionales. Consulte con el personal de la tienda para más información.
• No hay reembolsos por pagos hechos a una factura mensual o cuenta MetroConnect 

+Los reembolsos aplican solamente a activaciones de cuentas nuevas. Los cambios de celulares no son reembolsables.
++ Excluye los teléfonos que muestran señas de daño físico en su exterior o que ya no se encuentran dentro de la garantía del fabricante.

Resumen de la cuenta
Número de cuenta MetroPCS:

Número de teléfono MetroPCS:

Fecha de vencimiento del primer pago:

Fecha de vencimiento mensual:

Servicio mensual: $
Paquetes de funciones
❑ Freedom Package® Plus (FPP) $5/mes $

Correo de voz mejorado (duración del mensaje de voz entrante - 
60 segundos y capacidad de mensajes- 20 mensajes), identificador 
de llamadas, llamada en espera y llamada de 3 vías

Contraseña predeterminada para el correo de voz: 9999
❑ Text•Talk® (FP2) $3/mes $

Mensajes de texto ilimitados
❑ Text•Talk® Global (TTG) $3/mes $

Mensajes de texto ilimitados a países como México,
India y más allá*

❑ Picture•Talk® (MMS) $5/mes $
Mensajes de texto y mensajes con fotografías ilimitados

❑ Asistencia del directorio ilimitada (UDA) $2/mes $
Asistencia del directorio ilimitada 

❑ Transferencia de llamadas  (CFW) $5/mes $
Transferencia de llamadas inmediata y condicional 
a cualquier número local

❑ Paquete de funciones para negocios (WFP) $7/mes $
Correo de voz mejorado, identificador de llamadas, llamada 
en espera, llamada de 3 vías y transferencia de llamadas

❑ GreetMeTones® (GMT) $1.75/mes $
Tonos de retorno de llamada de alta calidad que sus amigos 
pueden escuchar cuando llaman a su teléfono MetroPCS**

❑ metroWEBSM (WEB)             $5/mes $
Conexión ilimitada al Internet

❑ mail@metro (EML)             $5/mes $
Envíe y reciba correos electrónicos mediante su teléfono MetroPCS

❑ Mensajes de texto instantáneos de 
celular (MIM) $5/mes $
Envía y recibe mensajes desde tu teléfono celular en 
cualquier momento con tu cuenta AIM®***

❑ MapQuest móvil  (MAP) $4/mes $
Obtén mapas, indicaciones de manejo y más en tu 
teléfono MetroPCS

❑ Seguro metroGUARDSM (INS) $4/mes $
Cubre el equipo y los accesorios del celular por pérdida, robo 
y daños. El seguro entra en vigor el día después de la fecha 
de vencimiento del primer pago de su factura Fecha efectiva:

❑ Otro $ 

Factura electrónica: $
Factura impresa: $
Tarifa de usuario CA PUC: $
Cargo WNP – Cargo por infraestructura Federal WNP : $
USF federal: $

Cargos mensuales totales de MetroPCS: $

Impuestos y tarifas apróx. del gobierno: $
Las cantidades varían; los costos son pasados al cliente.

Total estimado de la factura mensual: $
* Ciertos países y servidores podrían no estar incluidos. Consulte con un representante de MetroPCS o visite www.metropcs.com para más información.

** Adicionalmente a la tarifa mensual, hay un cargo por cada compra de tono GreetMe, que serán descontados de los fondos de su cuenta MetroConnect.
*** El acceso a los mensajes instantáneos de celular requiere una tarifa de servicio mensual, más los impuestos aplicables, así como un teléfono con capacidad para mensajes instantáneos

de celular (MIM). MetroPCS no puede garantizar el acceso a AIM ni que todos los mensajes serán enviados a tu teléfono. Visita www.metropcs.com/MIM para los Términos de uso 
completos de los mensajes instantáneos de celular que rigen este servicio.



Términos y Condiciones de Servicio MetroPCS

SSoolliicciittuudd  ppaarraa  iinniicciioo  ddee  sseerrvviicciioo..
Este acuerdo rige la venta y entrega de servicios inalámbricos (“Servicio” o “Servicios”) a usted por MetroPCS Communications,
Inc. y cualquiera de sus subsidiarias (“nosotros”, “nuestro” o “MetroPCS”). Este acuerdo es entre usted (el comprador o el usuario
de los Servicios) y nosotros. Ciertas normas reguladas, tarifas de llamadas y otras leyes, pueden tener un efecto de regulación
sobre nuestra provisión de Servicios a usted; esas tarifas están incorporadas a este Acuerdo por medio de esta referencia. Este
Acuerdo reemplaza y suplanta todas las versiones previas de los Términos y Condiciones de Servicio.

IIMMPPOORRTTAANNTTEE::  PPOORR  FFAAVVOORR  LLEEAA  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO..  SSII  UUSSTTEEDD  EESS  UUNN  CCLLIIEENNTTEE  NNUUEEVVOO,,  CCUUAANNDDOO  UUSSTTEEDD  IINNIICCIIEE  EELL  SSEERRVVIICCIIOO
AALL  IINNTTEENNTTAARR  HHAACCEERR  UUNNAA  LLLLAAMMAADDAA  EENN  EELL  SSIISSTTEEMMAA  IINNAALLAABBRRIICCOO  DDEE  MMEETTRROOPPCCSS  OO  PPAARRAA  UUSSAARR  CCUUAALLQQUUIIEERR  OOTTRROO  SSEERR--
VVIICCIIOO,,  UUSSTTEEDD  EESSTTAA  EENN  EEFFEECCTTOO  AACCOORRDDAANNDDOO  AA  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO  YY  AA  TTOODDAASS  LLAASS  LLEEYYEESS  YY  TTAARRIIFFAASS  QQUUEE  AAPPLLIICCAANN..  SSII
UUSSTTEEDD  EESS  UUNN  CCLLIIEENNTTEE  NNUUEEVVOO  YY  NNOO  AACCEEPPTTAA  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO,,  NNOO  IINNIICCIIEE  EELL  SSEERRVVIICCIIOO..  SSII  UUSSTTEEDD  EESS  UUNN  CCLLIIEENNTTEE  EEXXIISS--
TTEENNTTEE  YY  EELL  SSEERRVVIICCIIOO  LLEE  EESS  PPRROOVVEEIIDDOO  BBAAJJOO  UUNN  AACCUUEERRDDOO  PPRREEVVIIOO  YY  UUSSTTEEDD  NNOO  AACCEEPPTTAA  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO,,  UUSSTTEEDD  DDEEBBEE
DDEESSCCOONNTTIINNUUAARR  EELL  SSEERRVVIICCIIOO  SSEEGGÚÚNN  LLOO  PPRREEVVIISSTTOO  EENN  EELL  AACCUUEERRDDOO  AANNTTEERRIIOORR;;  SSIINN  EEMMBBAARRGGOO,,  SSII  UUSSTTEEDD  DDEECCIIDDEE
DDEESSCCOONNTTIINNUUAARR  EELL  SSEERRVVIICCIIOO,,  UUSSTTEEDD  SSEEGGUUIIRRAA  SSUUJJEETTOO  AALL  AACCUUEERRDDOO  PPRREEVVIIOO,,  IINNCCLLUUYYEENNDDOO  SSUU  OOBBLLIIGGAACCIIOONN  DDEE  PPAAGGAARR
CCUUAALLQQUUIIEERR  CCAANNTTIIDDAADD  RREESSTTAANNTTEE..

NNaattuurraalleezzaa  ddeell  SSeerrvviicciioo. El servicio se provee por medio de planes de servicio en los que los clientes no pagan cargos medidos
“por minuto” para servicio de voz local. En un esfuerzo por proveer este servicio de forma confiable y a un costo razonable,
MetroPCS se reserva el derecho de descontinuar la provisión del servicio a clientes, descontinuar cuentas, o descontinuar la pro-
visión de conexiones a números de teléfono particulares o tipos de servicios que, a juicio único de MetroPCS, parecen tener el
potencial de generar volúmenes de llamadas anormales o llamadas promedio anormalmente largas en comparación con las de
otros clientes, números o tipos de servicios, o que puedan provocar daños o disrupción del sistema o servicios de MetroPCS para
otros clientes. Al iniciar el servicio y hacer llamadas en el sistema MetroPCS, los clientes reconocen y aceptan esta reserva de
derechos de MetroPCS.

PPaarráámmeettrrooss  ddeell  SSeerrvviicciioo: El Servicio está limitado a las capacidades operativas de nuestro sistema inalámbrico en su área. Su área
de servicio es el área descrita en el catálogo de cobertura que recibió con este Acuerdo y puede cambiar de con el tiempo. Con
excepción de llamadas al 911 y el servicio “roaming” al cual está subscrito, usted no podrá usar su teléfono inalámbrico fuera de
su área de servicio para ninguna llamada, sea local o de larga distancia. EEll  sseerrvviicciioo  ddeeppeennddee  ddee  llaass  ttrraannssmmiissiioonneess  ddee  rraaddiioo  eenn  eell
aaiirree..  MMuucchhooss  ffaaccttoorreess  ffuueerraa  ddee  nnuueessttrroo  ccoonnttrrooll  ppuueeddeenn  aaffeeccttaarr  llaa  hhaabbiilliiddaadd  ddee  hhaacceerr  oo  rreecciibbiirr  llllaammaaddaass  yy  llaa  ccaalliiddaadd  ddee  ddiicchhaass  llllaa--
mmaaddaass  eenn  ssuu  tteellééffoonnoo  iinnaalláámmbbrriiccoo,,  iinncclluuyyeennddoo,,  ppeerroo  nnoo  lliimmiittaaddoo  aa  llaass  ccoonnddiicciioonneess  ddee  llaa  aattmmóóssffeerraa,,  eell  tteerrrreennoo,,  eeddiiffiicciiooss  yy  oottrraass
eessttrruuccttuurraass  cceerrccaannaass,,  aassuunnttooss  ddee  ccaappaacciiddaadd  ddee  rreedd,,  aappaaggoonneess  ddee  ssiisstteemmaa  oo  ffaallllaass  ooppeerraacciioonnaalleess  iinneessppeerraaddaass,,  aallggúúnn  pprroobblleemmaa  ccoonn
sseerrvviicciioo  qquuee  ccoommpprreemmooss  ddee  oottrrooss,,  aaccttuuaalliizzaacciioonneess  ddee  sseerrvviicciioo,,  ttrraabbaajjooss  ddee  mmaanntteenniimmiieennttoo,,  aacccciiddeenntteess,,  uu  oottrrooss  eevveennttooss  ffuueerraa  ddee
nnuueessttrroo  ccoonnttrrooll..  CCoommoo  rreessuullttaaddoo,,  aallgguunnaass  vveecceess  eell  SSeerrvviicciioo,,  iinncclluuyyeennddoo  llllaammaaddaass  oo  iinntteennttooss  ddee  llllaammaaddaass  aa  sseerrvviicciiooss  ddee  eemmeerrggeenn--
cciiaa  ccoommoo  eell  991111,,  ppuueeddeenn  sseerr  iinntteerrrruummppiiddaass,,  ppuueeddeenn  ccaaeerrssee,,  oo  llaa  ccaalliiddaadd  ddee  llaa  llllaammaaddaa  ppuueeddee  sseerr  mmaallaa.. MetroPCS no se respon-
sabiliza por interrupciones en el servicio o problemas causados por factores fuera de nuestro control. Cualquier descripción de la
cobertura del sistema de servicio hecha por MetroPCS, sus empleados, representantes o agentes están pensadas como descrip-
ciones aproximadas de la cobertura en su área de servicio. UUSSTTEEDD  AACCUUEERRDDAA  AA  MMAANNTTEENNEERR  AA  MMEETTRROOPPCCSS  EEXXEENNTTOO  CCOONNTTRRAA
CCUUAALLQQUUIIEERR  YY  TTOODDOO  RREECCLLAAMMOO,,  DDEEMMAANNDDAA,,  AACCCCIIOONN  UU  OOTTRRAASS  CCAAUUSSAASS  DDEE  AACCCCIIOONN  ((IINNCCLLUUYYEENNDDOO  AACCIIOONNEESS  PPOORR  PPAARRTTEE
DDEE  TTEERRCCEERROOSS))  RREESSUULLTTAADDOO  DDEELL  UUSSOO  DDEELL  SSEERRVVIICCIIOO  OO  IINNTTEENNTTOO  DDEELL  UUSSOO  DDEELL  SSEERRVVIICCIIOO..

FFoorrmmuullaarriioo  ddee  CCoommiieennzzoo  ddee  SSeerrvviicciioo//  PPllaann  ddee  TTaarriiffaass//  FFoolllleettoo  ddee  CCoobbeerrttuurraa. Cuando usted inicie el Servicio con MetroPCS, usted
debe recibir su formulario de Comienzo de Servicio, este Acuerdo y un folleto que explique la cobertura disponible en su área.
Estos materiales son parte de su Acuerdo con MetroPCS. Su formulario de Comienzo de Servicio identifica el plan de tarifas que
usted ha elegido y explica los cargos que usted tiene que pagar por el Servicio, incluyendo cargos de acceso mensuales, cualquier
sobrecargo adicional y otros cargos. Nosotros determinaremos cuáles son los tipos de Servicio y planes de tarifas que le son
disponibles. El plan de tarifas al cuál usted se subscriba cuando inicie el Servicio, modificado por nosotros de vez en cuando según
este Acuerdo, seguirá en efecto durante el término de su Servicio hasta o a menos que se le ejecute un nuevo plan de tarifas o
usted decida subscribirse a un plan de tarifas diferente, si le es disponible. Si nosotros ofrecemos más de un plan de tarifas en su
área y usted quiere cambiar el plan de tarifas al que está actualmente subscrito, usted nos puede contactar para solicitar un cam-
bio de plan de tarifa a cualquier plan de tarifas al cuál usted sea elegible. Los cambios a los planes de tarifas pueden no ser efec-
tivos inmediatamente. Usted será notificado de la fecha efectiva de cualquier modificación a su plan de tarifas. Si usted no recibe
el Formulario de Comienzo de Servicio o los otros documentos, usted podrá obtener una copia de nosotros, nuestros agentes, o
nuestra página de Internet en www.metropcs.com.

CCaarrggooss. Usted es responsable de pagar todos los cargos por el Servicio (“Cargos de Servicio”), incluyendo los siguientes: (1) car-
gos de acceso mensuales recurrentes; (2) cargos por funciones de Servicio opcionales, incluyendo llamadas de larga distancia y
asistencia de operadora (411) y otras funciones opcionales (como descargas de timbres y servicios de datos @metro); (3) cualquier
cargo de reconexión de Servicio que pueda aplicar, como $15 por cargo de reactivación; y (4) todos los impuestos y cargos reg-
ulados que apliquen. UUsstteedd  eess  rreessppoonnssaabbllee  ppoorr  ttooddooss  llooss  ccaarrggooss  aa  ssuu  ccuueennttaa,,  ssiinn  iimmppoorrttaarr  ssii  uusstteedd  eerraa  oo  nnoo  eerraa  eell  uussuuaarriioo  ddeell  tteelléé--
ffoonnoo  iinnaalláámmbbrriiccoo..

MMeettrrooCCoonnnneecctt. Si usted quiere utilizar servicios opcionales y / o funciones MetroPCS que no están incluidas en su plan de tarifas,
pero que están disponibles en su área, usted deberá pagar por tales servicios y /o funciones por adelantado, depositando dinero
en su cuenta MetroConnect, la cuál ha sido establecida para este propósito. El plan de tarifas al cuál usted está subscrito deter-
minará si usted podrá o no podrá usar, y en caso que pueda, si tendrá que pagar adicionalmente por diferentes tipos de larga dis-
tancia, asistencia de operadora y otras funciones opcionales (tales como la descarga de timbres de teléfono y servicio de datos
@metro). Las descripciones más recientes de los planes de tarifas disponibles se encuentran en nuestra página de Internet. Usted
debe consultar su plan de tarifas para determinar cuáles servicios y funciones están incluidas, y cuáles servicios y funciones
pueden estar disponibles por un cargo adicional. LLooss  ffoonnddooss  ppaaggaaddooss  aa  ssuu  ccuueennttaa  MMeettrrooCCoonnnneecctt  nnoo  ppuueeddeenn  sseerr  aapplliiccaaddooss  aa  ssuu
ttaarriiffaa  ddee  aacccceessoo  mmeennssuuaall,,  iimmppuueessttooss  oo  ccaarrggooss.. Usted puede hacer pagos por adelantado a su Cuenta MetroConnect al marcar
*99 en su teléfono MetroPCS y utilizando su tarjeta de crédito para comprar los servicios. Usted también puede hacer pagos por
adelantado a su cuenta MetroConnect, al enviar su pago mensual, pagando en persona en cualquier centro de pagos MetroPCS
que esté autorizado a hacer esos pagos, o haciendo pagos con tarjeta de crédito por Internet. Usted puede hacer pagos por ade-
lantado a su cuenta MetroConnect en los incrementos que hemos establecido de vez en cuando, hasta el balance de cuenta máx-
imo que hayamos establecido. Usted puede determinar el balance en su cuenta MetroConnect al llamar al *99 desde su teléfono
inalámbrico.

EEll  bbaallaannccee  eenn  ssuu  ccuueennttaa  MMeettrrooCCoonnnneecctt  nnoo  eess  rreeeemmbboollssaabbllee..  SSii  uusstteedd  oo  MMeettrrooPPCCSS  ddeessccoonnttiinnúúaa  ssuu  SSeerrvviicciioo  mmeennssuuaall  MMeettrrooPPCCSS  ppoorr
ccuuaallqquuiieerr  mmoottiivvoo,,  eell  bbaallaannccee  rreessttaannttee  eenn  ssuu  ccuueennttaa  MMeettrrooCCoonnnneecctt  ssee  ppeerrddeerráá  yy  nnoo  llee  sseerráá  rreeeemmbboollssaaddoo..  SSiieemmpprree  yy  ccuuaannddoo  uusstteedd
ccoonnttiinnúúee  ssuubbssccrriittoo  aall  SSeerrvviicciioo,,  ccuuaallqquuiieerr  ccaannttiiddaadd  qquuee  uusstteedd  hhaayyaa  ddeeppoossiittaaddoo  aa  ssuu  ccuueennttaa  MMeettrrooCCoonnnneecctt,,  ppaarraa  ccoommpprraarr  eessee  ttiippoo
ddee  SSeerrvviicciiooss  oo  ffuunncciioonneess,,  sseerráá  ttrraannssffeerriiddaa  ddee  mmeess  aa  mmeess,,  EEXXCCEEPPTTOO  EENN  EELL  CCAASSOO  DDEE  QQUUEE  NNOO  HHAAYYAA  AACCTTIIVVIIDDAADD  PPOORR  UUNN
PPEERRIIOODDOO  DDEE  1122  MMEESSEESS  CCOONNSSEECCUUTTIIVVOOSS,,  LLOOSS  FFOONNDDOOSS  QQUUEE  HHAAYYAA  DDEEPPOOSSIITTAADDOO  AA  LLAA  CCUUEENNTTAA  SSEE  PPEERRDDEERRAANN  YY  NNOO  LLEE
SSEERRÁÁNN  RREEEEMMBBOOLLSSAADDOOSS..

Nosotros automáticamente le deduciremos los cargos por minuto más impuestos, cargos y tarifas aplicables, por el uso de servicios
de larga distancia, funciones y los cargos por llamada por uso de los servicios de operador / larga distancia del balance de su
cuenta de larga distancia / servicios de operador. Para determinar el tiempo por minuto de su llamada de larga distancia, su
llamada será redondeada al próximo minuto. Cargos por una llamada completada desde su teléfono inalámbrico empezarán cuando
usted oprima la tecla SEND y terminará cuando cualquiera de las dos partes termine la llamada. Usted no recibirá una cuenta por
larga distancia o servicios de operador y ningún detalle de llamada aparecerá en su cuenta mensual de Servicio de MetroPCS.



CCaammbbiiooss  aa  eessttee  AAccuueerrddoo. Nosotros podemos cambiar este Acuerdo, incluyendo su plan de tarifas y cualquier tarifa aplicable en
cualquier momento. Usted será notificado al menos 25 días antes de los cambios propuestos que pueden resultar en cargos más
altos o términos y condiciones más restrictivas bajo este Acuerdo o en su plan de tarifas. Cualquier cambio de este tipo hecho a
este Acuerdo, incluyendo su plan de tarifas, serán efectivos después del período de tiempo mencionado, excepto en ocasiones
descritas más adelante. Cambios a una tarifa serán efectivas según previsto en la tarifa. UUSSTTEEDD  TTIIEENNEE  EELL  DDEERREECCHHOO  AA  NNOO  AACCEEPP--
TTAARR  LLOOSS  CCAAMMBBIIOOSS..  SSII  UUSSTTEEDD  NNOO  QQUUIIEERREE  AACCEEPPTTAARR  LLOOSS  CCAAMMBBIIOOSS,,  UUSSTTEEDD  DDEEBBEE  NNOOTTIIFFIICCAARRNNOOSS  DDEENNTTRROO  DDEE  2255  DDÍÍAASS  DDEE
LLAA  FFEECCHHAA  DDEE  NNOOTTIIFFIICCAACCIIOONN,,  QQUUEE  UUSSTTEEDD  DDEESSEEAA  DDEESSCCOONNTTIINNUUAARR  EELL  SSEERRVVIICCIIOO..  SSII  UUSSTTEEDD  NNOO  NNOOSS  NNOOTTIIFFIICCAA  QQUUEE  QQUUIIEERREE
DDEESSCCOONNTTIINNUUAARR  EELL  SSEERRVVIICCIIOO  DDUURRAANNTTEE  EESSEE  PPEERRIIOODDOO  YY  //  OO  SSII  UUSSTTEEDD  CCOONNTTIINNUUAA  UUSSAANNDDOO  EELL  SSEERRVVIICCIIOO  DDEESSPPUUEESS  DDEE  LLAA
NNOOTTIIFFIICCAACCIIOONN  DDEE  LLOOSS  CCAAMMBBIIOOSS,,  UUSSTTEEDD  EESSTTAA  IINNDDIICCAANNDDOO  SSUU  CCOONNSSEENNTTIIMMIIEENNTTOO  AA  EESSTTAARR  SSUUJJEETTOO  AA  LLOOSS  CCAAMMBBIIOOSS..

TTéérrmmiinnooss  ddeell  sseerrvviicciioo..  UUsstteedd  aacceeppttaa  uussaarr  eell  SSeerrvviicciioo  ddee  ccoonnffoorrmmiiddaadd  ccoonn  eessttee  AAccuueerrddoo  yy  ccuummpplliirr  ccoonn  ttooddaass  llaass  lleeyyeess  aapplliiccaabblleess..
UUsstteedd  aacceeppttaa  iinnddeemmnniizzaarr,,  ddeeffeennddeerr,,  yy  eexxiimmiirr  ddee  rreessppoonnssaabbiilliiddaadd  aa  MMeettrrooPPCCSS  ppoorr  ccuuaallqquuiieerr  vviioollaacciióónn  qquuee  uusstteedd  iinnccuurrrraa  ddee  llooss  ttéérr--
mmiinnooss  yy  ccoonnddiicciioonneess  ddee  eessttee  AAccuueerrddoo,,  oo  ddee  ccuuaalleessqquuiieerraa  ddee  llooss  eessttaattuuttooss,,  oorrddeennaannzzaass,,  lleeyyeess  oo  rreeggllaammeennttooss  aapplliiccaabblleess  ddee  ccuuaallqquuiieerr
llooccaall,,  eessttaaddoo  oo  aauuttoorriiddaadd  ffeeddeerraall..  MMeettrrooPPCCSS  ppuueeddee  nneeggaarr  llaa  ssoolliicciittuudd  ddee  SSeerrvviicciioo  ddee  ccuuaallqquuiieerr  cclliieennttee  oo  cclliieennttee  eenn  ppootteenncciiaa  ppoorr
ccuuaallqquuiieerr  rraazzóónn  lleeggaall..  MMeettrrooPPCCSS  ttaammbbiiéénn  ssee  rreesseerrvvaa  eell  ddeerreecchhoo  ddee  nnoo  aatteennddeerr  aa  cclliieenntteess  qquuee  nnoo  eessttéénn  aaccttuuaannddoo  ddee  ccoonnffoorrmmiiddaadd
ccoonn  llooss  ttéérrmmiinnooss  ddee  eessttee  AAccuueerrddoo,,  ddee  ddeessccoonneeccttaarr  llllaammaaddaass  qquuee  nnoo  ssee  hhaaggaann  ddee  ccoonnffoorrmmiiddaadd  ccoonn  llooss  ttéérrmmiinnooss  yy  ccoonnddiicciioonneess  ddee
eessttee  AAccuueerrddoo,,  yy  ddee  cceessaarr  llaa  pprroovviissiióónn  ddee  sseerrvviicciioo  aa  nnúúmmeerrooss  ddee  tteellééffoonnoo  oo  ccaatteeggoorrííaass  ddee  sseerrvviicciiooss  qquuee  sseeaann  iinnccoonnssiisstteenntteess  ccoonn  llooss
ttéérrmmiinnooss  yy  ccoonnddiicciioonneess  ddee  eessttee  AAccuueerrddoo  yy  ccoonn  llaa  nnaattuurraalleezzaa  ddeell  sseerrvviicciioo..

MetroPCS se reserva el derecho de manejar nuestros sistemas de telefonía y las llamadas en nuestros sistemas de telefonía en la
forma que creamos que mejor beneficie a nuestros clientes y que mejor nos permita mantener el Servicio de la naturaleza descrita
en este Acuerdo. Hemos determinado que nuestra habilidad para proveer Servicio a nuestros clientes se ve interrumpida cuando
los clientes hacen un número anormalmente alto de llamadas, o repetidamente hacen llamadas que resultan ser de duración
anormalmente larga. Por lo tanto, nos reservamos el derecho de descontinuar el servicio a ciertos números de teléfono o categorías
de servicios, que nuestra experiencia indique que resultan en patrones de uso disruptivo de dicha naturaleza. Por ejemplo, el Servicio
de MetroPCS no se pretende para el uso (i) por personas dedicadas a la provisión de servicios de tele marketing, investigación comercial o
recolección de datos comerciales; (ii) por personas buscando una línea de acceso dedicada privada o una línea de acceso a la
Internet, u otros usos continuos que crean el equivalente funcional de una línea de teléfono dedicada; (iii) por personas que buscan
mantener líneas de comunicación abiertas por largos periodos de tiempo (por ejemplo: monitoreo de bebés u otros servicios de
monitoreo); (iv) por personas que busquen establecer un punto de acceso para servicios de PBX dentro de una compañía; (v) por
personas que busquen proveer una línea de servicios de despachos privada o comercial; o (vi) por personas que busquen tener
acceso a servicios de Charla en Línea con múltiples participantes, o para llamar a números de teléfono que generen Tráfico de
Charla en Línea.  Para los propósitos de este Acuerdo “Tráfico de Charla en Línea” significa tráfico que, se origina o termina en o
desde, se relaciona con, resulta de, es en conexión con, o se refiere a, una compañía o proveedor (o números de teléfono asoci-
ados a éstos) de un servicio de puenteo de voz múltiple en el que dos o más llamadores puedan ser conectados entre sí
simultáneamente. El tráfico de charla en línea no incluye tráfico que se origine o termine en o desde llamadas en conferencia
comerciales tradicionales, en las que un grupo de llamadores designados llaman a un número de conferencia a una hora prede-
terminada para un propósito comercial específico. Para los propósitos de este Acuerdo “Servicio de Charla en Línea” se refiere al
servicio que genera Tráfico de Charla en Línea.

MetroPCS también se reserva el derecho de bloquear, o prevenir de alguna forma, el acceso a números de teléfono 9xx, 7xx, 5xx
y 8xx, y de otros números de teléfono y servicios que MetroPCS determine, a su sola discreción, que son inconsistentes con la
naturaleza del Servicio provisto por MetroPCS. Asimismo, MetroPCS se reserva el derecho, a su sola discreción, de terminar
cualquier llamada donde la duración de la llamada exceda el límite de tiempo establecido por MetroPCS de vez en cuando.

Además, el Servicio puede ser usado sólo para comunicaciones de voz, y no puede ser usado para transmitir datos, ni para
cualquier otra aplicación de transmisión de una sola vía que no sean los servicios de datos expresamente ofrecidos a usted por
MetroPCS. Usted no podrá revender el servicio. Usted tampoco podrá usar el servicio de modo que sirva para causar o que resulte
en la interferencia de, o la creación de problemas con, la operación del sistema inalámbrico de MetroPCS u otros sistemas de
comunicación.

También podremos suspender o terminar el servicio de cualquier cliente si tenemos razón para creer que el cliente está usando
nuestro Servicio con propósitos fraudulentos, obscenos, ilegales, acosatorios o abusivos.  Por ejemplo: el servicio MetroPCS no
se pretende para la transmisión de o acceso a pornografía u otros servicios o materiales que sean obscenos, que sirvan a un
interés lascivo en el sexo, sean marcadamente ofensivos o carezcan de valor social alguno.

AAuunnqquuee  eess  iilleeggaall  qquuee  ppeerrssoonnaass  nnoo  aauuttoorriizzaaddaass  iinntteerrcceepptteenn  llllaammaaddaass  tteelleeffóónniiccaass  iinnaalláámmbbrriiccaass  hheecchhaass  aa  oottrraass  ppeerrssoonnaass,,  MMeettrrooPPCCSS
nnoo  ppuueeddee  ggaarraannttiizzaarr  llaa  ccoommpplleettaa  pprriivvaacciiddaadd  ddee  ssuuss  llllaammaaddaass..  MMEETTRROOPPCCSS  NNOO  SSEERRAA  RREESSPPOONNSSAABBLLEE  DDEE  UUSSTTEEDD  OO  DDEE  TTEERR--
CCEERROOSS  PPOORR  CCUUAALLQQUUIIEERR  IINNTTEERRCCEEPPCCIIOONN  EENN  SSUUSS  SSIISSTTEEMMAA  DDEE  CCOOMMUUNNIICCAACCIIOONN  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEE  TTEERRCCEERROOSS..
UUttiilliiccee  ssiieemmpprree  ssuu  tteellééffoonnoo  ddee  mmaanneerraa  sseegguurraa,,  qquuee  nnoo  ppoonnggrraa  eenn  rriieessggoo  ssuu  sseegguurriiddaadd  oo  llaa  sseegguurriiddaadd  ddee  oottrrooss  cceerrccaa  ddee  uusstteedd..
PPuueeddee  sseerr  ppeelliiggrroossoo,,  ee  iilleeggaall  eenn  aallgguunnaass  jjuurriissddiicccciioonneess,,  qquuee  uusstteedd  uussee  uunn  tteellééffoonnoo  iinnaalláámmbbrriiccoo  mmiieennttrraass  mmaanneejjaa..  EEss  ssuu  rreessppoonnss--
aabbiilliiddaadd  ccuummpplliirr  ccoonn  llaass  lleeyyeess  aapplliiccaabblleess  mmiieennttrraass  uusstteedd  ccoonndduuccee..

AAccttiivviiddaadd  ddee  CCuueennttaa  yy  VVeerriiffiiccaacciióónn  ddee  IInnffoorrmmaacciióónn. Este Acuerdo es contingente a nuestra verificación y aprobación de cierta infor-
mación sobre usted, incluyendo información de cuenta; nos reservamos el derecho de negar o limitar la provisión de Servicio en
base a cualquier información que recopilemos. Nosotros podemos requerirle que usted nos provea con información adicional o
actualizada que podamos necesitar para determinar si usted califica para el Servicio, o para determinar si esta utilizando el Servicio
según las normas de este Acuerdo. Si usted no nos provee la información que solicitamos, dentro del período de tiempo que
especifiquemos, nosotros podemos elegir el no comenzar el Servicio para usted, o, si es un cliente actual, podemos suspender
o descontinuar su Servicio. Usted asegura que toda la información que usted nos proporcione es completa, actualizada, correc-
ta y verdadera al momento de presentárnosla y que usted la actualizará según sea necesario para mantenerla completa, correc-
ta y verdadera. En cualquier momento, podemos tomar cualquier acción que consideremos necesaria para verificar o revisar la
actividad de su cuenta o revisar la información que usted nos provea, incluyendo; (1) verificación de su información de cuenta, (2)
revisar su uso de los Servicios y de su cuenta para poder evaluar los Servicios que proveemos y el desempeño de nuestros sis-
temas, y (3) la investigación de sospechas de uso indebido del Servicio. NNoossoottrrooss  ppooddeemmooss  ccoommppaarrttiirr  llaa  iinnffoorrmmaacciióónn  qquuee  rreeccooppiillee--
mmooss  ssoobbrree  uusstteedd  ttaall  ccoommoo  eessttaa  pprreevviissttoo  eenn  oottrraass  ppaarrtteess  ddee  eessttee  AAccuueerrddoo  yy  llaa  PPoollííttiiccaa  ddee  PPrriivvaacciiddaadd,,  llaa  ccuuááll  eessttáá  ddiissppoonniibbllee  eenn
wwwwww..mmeettrrooppccss..ccoomm  oo  aall  eessccrriibbiirrnnooss  aa  llaa  ddiirreecccciióónn  qquuee  aappaarreeccee  eenn  llaa  sseecccciióónn  ddee  NNoottiiffiiccaacciioonneess..

PPaaggoo  yy  CCuueennttaass..  CCoonn  eexxcceeppcciióónn  ddee  llaass  ffuunncciioonneess  ddee  MMeettrroo--CCoonnnneecctt,,  llooss  ccaarrggooss  ppoorr  SSeerrvviicciioo  ssoonn  ggeenneerraallmmeennttee  ccoobbrraaddooss  ppoorr
aannttiicciippaaddoo  yy  ssee  ppaaggaann  aanntteess  ddeell  pprriimmeerr  ddííaa  ddeell  ppeerrííooddoo  ddee  sseerrvviicciiooss  mmeennssuuaalleess.. Los períodos mensuales de servicio son de aprox-
imadamente 30 días. Las fechas de su período de servicio mensual y otras fecha relacionadas con su cuenta pueden cambiar de
vez en cuando. Usted debe notificarnos inmediatamente de cualquier cambio en su dirección donde recibe su cuenta. Para su
comodidad, usted nos puede autorizar a cobrar su cuenta MetroPCS con su tarjeta de crédito de manera recurrente; esto nos
autoriza a cobrar todas las cantidades que usted nos debe hasta cinco (5) días antes de la fecha de pago y a demandar pago
inmediato de su acreedor. A menos que sea requerido por la ley, nosotros no tenemos que notificarle de antemano o obtener con-
sentimiento adicional antes de cobrar sus cargos de Servicio a esa tarjeta de crédito. Usted debe notificarnos prontamente de
cualquier cambio en la tarjeta de crédito que quiere utilizar para el pago. Usted también puede hacer un pago por tarjeta de crédi-
to en nuestra página de Internet www.metropcs.com o a través MetroPCS IVR automático. Además, usted puede pagar su cuen-
ta MetroPCS mandando un cheque o giro por correo a P.O. Box 5119, Carol Stream, Illinois, 60197-5119, o llevando efectivo,
cheque o giro a cualquier tienda MetroPCS o centro de pago autorizado. Usted podría incurrir en cargos de servicio adicionales
dependiendo del método de pago que elija. Esta información está disponible en su Formulario de Comienzo de Servicio. Además,
nosotros podemos cobrarle un cargo adicional hasta la cantidad máxima permitida por ley por cualquier cheque o instrumento



negociable que usted utilice y que sea devuelto sin pagar por la institución financiera, por cualquier motivo. Nosotros nos reser-
vamos el derecho, en nuestra sola discreción, de requerir que usted pague su cuenta MetroPCS con efectivo, cheque certifica-
do, cheque de cajero o giro.

DDiissppuuttaass  ddee  CCuueennttaass..  SSuu  ppaaggoo  sseerráá  ccoonnssiiddeerraaddoo  ttaarrddííoo  ssii  nnoo  rreecciibbiimmooss  eell  ppaaggoo  aanntteess  ddeell  pprriimmeerr  ddííaa  ddee  ssuu  ppeerrííooddoo  mmeennssuuaall  ddee
sseerrvviicciioo  ppaarraa  eell  ccuuááll  eell  ppaaggoo  eess  nneecceessaarriioo..  SSii  uusstteedd  nnoo  hhaaccee  ttooddooss  llooss  ppaaggooss  eenn  llaa  ffeecchhaa  ddee  eennttrreeggaa,,  uusstteedd  eessttaarráá  rroommppiieennddoo  ccoonn
eessttee  AAccuueerrddoo  yy  MMeettrrooPPCCSS  ppooddrráá  eejjeerrcceerr  ccuuaallqquuiieerr  ddeerreecchhoo  qquuee  tteennggaa  bbaajjoo  eessttee  AAccuueerrddoo,,  iinncclluuyyeennddoo  llaa  ssuussppeennssiióónn  yy  tteerrmmiinnaacciióónn
ddeell  SSeerrvviicciioo  aa  uusstteedd..  Si nosotros aceptamos un pago tardío o parcial, aún si usted marque el pago como “pagado por completo”,
nosotros no relegamos nuestro derecho a suspender o terminar su Servicio o otros derecho que tengamos. Si su Servicio es ter-
minado y sus pagos no han sido recibidos, MetroPCS, en su sola discreción, puede reconectar su Servicio después que haya
pagado cualquier cargo por reconexión que le hayamos impuesto. Si nosotros tenemos que tomar medidas más allá de mandar-
le su cuenta mensual para recibir el pago, usted tendrá que pagar nuestros costos y gastos razonables de cobro, incluyendo cos-
tos de abogados, cortes y los costos de las agencias de colección hasta donde lo permita la ley. Si MetroPCS cobra y recolecta
cantidades para cualquier proveedor externo, nosotros dividiremos los pagos que recibamos de su parte pagando primero las
cantidades debidas a MetroPCS. Luego, nosotros entregaremos las cantidades debidas a proveedores externos. UUsstteedd  ttiieennee  eell
ddeerreecchhoo  aa  uunnaa  ddiissppuuttaa  ddee  llooss  ccaarrggooss  eenn  ssuu  ccuueennttaa,,  ppeerroo  nnooss  ttiieennee  qquuee  nnoottiiffiiccaarr  ddee  llaa  ddiissppuuttaa,,  ppoorr  eessccrriittoo,,  ddeennttrroo  ddee  9900  ddííaass
ddeessppuuééss  ddee  llaa  ffeecchhaa  ddee  llaa  ccuueennttaa  oo  uusstteedd  cceeddee  eell  ddeerreecchhoo  aa  ddiissppuuttaarr..

TTeerrmmiinnaacciióónn. Nosotros podemos terminar o suspender su Servicio en cualquier momento y por cualquier razón sin responsabili-
dad. Si usted rompe cualquier parte de este Acuerdo (incluyendo el no pagar su cuenta completamente y a tiempo) o cualquier
tarifa que aplique, nosotros podemos suspender o terminar su Servicio. No se le requiere a MetroPCS el notificarle antes de sus-
penderle o terminar su servicio. Si usted paga las cantidades que debe con prontitud, o arregla el rompimiento del Acuerdo,
MetroPCS en su sola discreción puede reconectar su Servicio después que pague cualquier cargo por reconexión que le hayamos
impuesto. Además, usted puede terminar el Servicio en cualquier momento al notificarnos por escrito a la dirección que aparece
adelante en la sección de “Notificaciones”.

PPOOLLIITTIICCAA  DDEE  RREEEEMMBBOOLLZZOO..  LLAASS  CCAANNTTIIDDAADDEESS  PPAAGGAADDAASS  PPOORR  CCAARRGGOOSS  DDEE  SSEERRVVIICCIIOO  NNOO  SSOONN  RREEEEMMBBOOSSAABBLLEESS..  SSII  SSUU  SSEERR--
VVIICCIIOO  EESS  DDEESSCCOONNTTIINNUUAADDOO  PPOORR  CCUUAALLQQUUIIEERR  MMOOTTIIVVOO  YY  UUSSTTEEDD  TTIIEENNEE  UUNN  BBAALLAANNCCEE  PPOOSSIITTIIVVOO  EENN  SSUU  CCUUEENNTTAA  DDEE  SSEERRVVII--
CCIIOO  OO  EENN  SSUU  CCUUEENNTTAA  MMEETTRROO  CCOONNNNEECCTT,,  UUSSTTEEDD  NNOO  TTIIEENNEE  DDEERREECCHHOO  AA  UUNN  RREEEEMMBBOOLLSSOO..

NNúúmmeerrooss. Nosotros le asignaremos un número telefónico (el “Número”) a su teléfono inalámbrico. Usted no es el dueño del número
o de cualquier número de identificación personal (“NIP”) que usted use en conexión con su Servicio. Nosotros podemos cambiar,
reasignar o eliminar cualquier Número o NIP con sólo notificarle. Si su cuenta es desactivada, nosotros podemos reasignarle en
Número sin darle previo aviso. Usted no puede asignarle el Número o NIP a cualquier teléfono inalámbrico u otro equipo excepto
con nuestra aprobación, a cualquier tercera parte. Para usted poder mudar su número de teléfono MetroPCS, usted debe tener
una cuenta activa con MetroPCS. Usted puede tener que comprar un nuevo teléfono inalámbrico y podrá estar sin servicio por
un periodo de tiempo. MMeettrrooPPCCSS  ppuueeddee  ccoobbrraarrllee  uunnaa  ttaarriiffaa  ppaarraa  rreemmbboollssaarr  aa  MMeettrrooPPCCSS  ppoorr  llooss  ccoossttooss  qquuee  MMeettrrooPPCCSS  iinnccuurrrraa  ppaarraa
ccuubbrriirr  eell  eeqquuiippoo,,  tteeccnnoollooggííaa  ee  iinnffrraaeessttrruuccttuurraa  nneecceessaarriiaa  ppaarraa  mmuuddaarr  llooss  nnúúmmeerrooss  tteelleeffóónniiccooss..  MMeettrrooPPCCSS  ppuueeddee  ccoobbrraarrllee  uunnaa  ttaarriiffaa
ppaarraa  rreemmbboollssaarrllee  aa  MMeettrrooPPCCSS  ppoorr  llooss  ccoossttooss  qquuee  iinnccuurrrraa  MMeettrrooPPCCSS  aall  ccaammbbiiaarr  uunn  nnúúmmeerroo  tteelleeffóónniiccoo..  Como un servicio básico,
MetroPCS transmite su número telefónico y el nombre en su cuenta con cada llamada que usted haga desde su teléfono
MetroPCS. El nombre en su cuenta y su número telefónico pueden aparecer en el teléfono de la persona que recibe su llamada,
si es que esa persona cuenta con identificador de llamadas. Su número de teléfono y localización puede ser transmitida a oficiales
de seguridad pública si marca el 911, otros números de servicios de emergencia. Su nombre y número de teléfono pueden ser
bloqueados llamada por llamada marcando *67 antes del código de área y el número. Además, usted puede elegir el bloquear
permanentemente su nombre y número, sin costo alguno, con enviar su pedido por escrito a MetroPCS, P.O. Box 601119, Dallas,
TX 75360-1119.

LLIIMMIITTAACCIIOONN  DDEE  GGAARRAANNTTIIAA;;  LLOOSS  TTEELLEEFFOONNOOSS  IINNAALLAAMMBBRRIICCOOSS  YY  EEQQUUIIPPOO  RREELLAACCIIOONNAADDOO..  MMEETTRROOPPCCSS  NNOO  MMAANNUUFFAACCTTUURRAA
TTEELLEEFFOONNOOSS  OO  AACCCCEESSOORRIIOOSS..  SSUU  TTEELLEEFFOONNOO  IINNAALLAAMMBBRRIICCOO  YY  AACCCCEESSOORRIIOOSS  VVIIEENNEENN  CCOONN  UUNNAA  GGAARRAANNTTIIAA  EESSCCRRIITTAA  PPOORR
SSEEPPAARRAADDOO  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEELL  FFAABBRRIICCAANNTTEE..  DDEECCLLAARRAACCIIOONNEESS  HHEECCHHAASS  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEE  MMEETTRROOPPCCSS  OO  EEMMPPLLEEAADDOOSS  DDEE
MMEETTRROOPPCCSS  SSOOBBRREE  EELL  TTEELLEEFFOONNOO  IINNAALLAAMMBBRRIICCOO  OO  AACCCCEESSOORRIIOOSS  RREELLAACCIIOONNAADDOOSS  NNOO  DDEEBBEENN  SSEERR  IINNTTEERRPPRREETTAADDOOSS
CCOOMMOO  UUNNAA  GGAARRAANNTTIIAA  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEE  MMEETTRROOPPCCSS..  MMEETTRROOPPCCSS  NNOO  HHAACCEE  NNIINNGGUUNNAA  RREEPPRREESSEENNTTAACCIIOONN  OO  GGAARRAANNTTIIAASS,,
EEXXPPRREESSAASS  OO  IIMMPPLLIICCIITTAASS,,  SSOOBBRREE  SSUU  TTEELLEEFFOONNOO  IINNAALLAAMMBBRRIICCOO  OO  CCUUAALLQQUUIIEERR  AACCCCEESSOORRIIOO  RREELLAACCIIOONNAADDOO,,  IINNCCLLUUYYEENNDDOO
SSIINN  LLIIMMIITTAACCIIOONN,,  UUNNAA  GGAARRAANNTTIIAA  IIMMPPLLIICCIITTAA  DDEE  LLAA  MMEERRCCAANNCCIIAA  OO  EELL  UUSSOO  PPAARRAA  UUNN  PPRROOPPÓÓSSIITTOO  EENN  PPAARRTTIICCUULLAARR..  BBAAJJOO
NNIINNGGÚÚNN  MMOOTTIIVVOO  MMEETTRROOPPCCSS  SSEERRÁÁ  CCOONNSSIIDDEERRAADDOO  RREESSPPOONNSSAABBLLEE  PPOORR  CCUUAALLQQUUIIEERR  DDAAÑÑOO  AACCTTUUAALL,,  IINNCCIIDDEENNTTAALL,,  IINNDDII--
RREECCTTOO,,  EESSPPEECCIIAALL,,  TTRRIIPPLLEE,,  PPUUNNIITTIIVVOO,,  CCOONNSSEEQQUUEENNTTEE  ((IINNCCLLUUYYEENNDDOO  PPEERRDDIIDDAA  DDEE  GGAANNAACCIIAASS,,  IINNGGRREESSOOSS  OO  CCUUAALLQQUUIIEERR
OOTTRRAA  PPEERRDDIIDDAA  AA  UUSSTTEEDD))  CCOOMMOO  RREESSUULLTTAADDOO  DDEE  LLAA  MMAANNUUFFAACCTTUURRAA  OO  GGAARRAANNTTIIAA  DDEELL  TTEELLEEFFOONNOO  IINNAALLAAMMBBRRIICCOO  OO  AACCCCEE--
SSOORRIIOOSS  RREELLAACCIIOONNAADDOOSS..  EESSTTAA  LLIIMMIITTAACCIIOONN  NNOO  LLEE  RREESSTTAA  AA  UUSSTTEEDD  DDEERREECCHHOOSS  QQUUEE  PPUUEEDDAA  TTEENNEERR  CCOONNTTRRAA  EELL  FFAABBRRII--
CCAANNTTEE,,  SSIINN  LLIIMMIITTAACCIIOONN,,  MMEETTRROOPPCCSS  NNOO  SSEERRAA  RREESSPPOONNSSAABBLLEE  AA  UUSSTTEEDD  EENN  CCOONNEEXXIIOONN  CCOONN  ((11))  LLAA  GGAARRAANNTTIIAA  DDEELL  MMAANN--
UUFFAACCTTUURRAADDOORR,,  ((22))  CCUUAALLQQUUIIEERR  AACCCCIIOONN  UU  OOMMIISSIIOONN  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEELL  FFAABBRRIICCAANNTTEE,,  ((33))  CCUUAALLQQUUIIEERR  MMAALL  FFUUNNCCIIOONN  OO  FFAALLLLAA
DDEELL  TTEELLEEFFOONNOO  IINNAALLAAMMBBRRIICCOO  OO  AACCCCEESSOORRIIOO  RREELLAACCIIOONNAADDOO..

LLIIMMIITTAACCIIOONN  DDEE  GGAARRAANNTTIIAA;;  SSEERRVVIICCIIOOSS..  MMEETTRROOPPCCSS  YY  SSUUSS  RREEVVEENNDDEEDDOORREESS  YY  PPRROOVVEEEEDDOORREESS  ((““PPAARRTTEESS  MMEETTRROOPPCCSS””))  NNOO
HHAACCEENN  GGAARRAANNTTIIAASS,,  IIMMPPLLIICCIITTAASS  OO  EEXXPPLLIICCIITTAASS,,  IINNCCLLUUYYEENNDDOO  SSIINN  LLIIMMIITTAACCIIOONN,,  CCUUAALLQQUUIIEERR  GGAARRAANNTTIIAA  IIMMPPLLIICCIITTAA  DDEE  MMEERR--
CCAADDEEOO  OO  DDEE  UUSSOO  PPAARRAA  UUNN  PPRROOPPOOSSIITTOO  EESSPPEECCIIFFIICCOO,,  AA  UUSSTTEEDD  EENN  CCOONNEEXXIIOONN  CCOONN  SSUU  UUSSOO  DDEELL  SSEERRVVIICCIIOO..  LLAASS  PPAARRTTEESS
DDEE  MMEETTRROOPPCCSS  NNOO  SSEERRAANN  RREESSPPOONNSSAABBLLEESS  PPOORR  CCUUAALLQQUUIIEERR  DDAAÑÑOO  AACCTTUUAALL,,  IINNCCIIDDEENNTTAALL,,  IINNDDIIRREECCTTOO,,  EESSPPEECCIIAALL,,  TTRRIIPPLLEE,,
PPUUNNIITTIIVVOO,,  CCOONNSSEECCUUEENNTTEE  ((IINNCCLLUUYYEENNDDOO  PPEERRDDIIDDAA  DDEE  GGAANNAANNCCIIAASS,,  IINNGGRREESSOOSS,,  OO  CCUUAALLQQUUIIEERR  OOTTRRAA  PPEERRDDIIDDAA  AA  UUSSTTEEDD))
HHAASSTTAA  EELL  LLIIMMIITTEE  QQUUEE  EELL  MMIISSMMOO  PPUUEEDDAA  SSEERR  LLIIMMIITTAADDOO  PPOORR  LLEEYY..  UUSSTTEEDD  AACCEEPPTTAA  QQUUEE  IINNTTEERRRRUUPPCCIIOONNEESS  EENN  EELL  SSEERRVVII--
CCIIOO  PPUUEEDDEENN  OOCCUURRRRIIRR  DDEE  VVEEZZ  EENN  CCUUAANNDDOO  YY  AACCEEPPTTAA  EELL  NNOO  RREESSPPOONNSSAABBIILLIIZZAARR  AA  LLAASS  PPAARRTTEESS  MMEETTRROOPPCCSS  PPOORR  EESSAASS
IINNTTEERRRRUUPPCCIIOONNEESS..  EENN  NNIINNGGÚÚNN  MMOOMMEENNTTOO  LLAASS  PPAARRTTEESS  DDEE  MMEETTRROOPPCCSS  SSEERRAANN  RREESSPPOONNSSAABBLLEESS  PPOORR  PPEERRDDIIDDAA  EECCOONNOOMM--
IICCAA,,  HHEERRIIDDAASS  PPEERRSSOONNAALLEESS,,  OO  DDAAÑÑOOSS  AA  LLAA  PPRROOPPIIEEDDAADD  SSOOSSTTEENNIIDDOOSS  PPOORR  UUSSTTEEDD  OO  TTEERRCCEERRAASS  PPAARRTTEESS  CCOOMMOO  RREESSUULL--
TTAADDOO  DDEELL  UUSSOO  DDEE  EESSTTEE  SSEERRVVIICCIIOO  OO  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO..

LLIIMMIITTAACCIIOONN  DDEE  RREESSPPOONNSSAABBIILLIIDDAADD::  AA  MMEENNOOSS  QQUUEE  LLAA  LLEEYY  LLOO  PPRROOHHIIBBAA  EENN  CCUUAALLQQUUIIEERR  CCAASSOO  PPAARRTTIICCUULLAARR,,  UUSSTTEEDD
AACCUUEERRDDAA  EELL  LLIIMMIITTAARR  LLOOSS  RREECCLLAAMMOOSS  PPOORR  DDAAÑÑOOSS  OO  DDAAÑÑOOSS  MMOONNEETTAARRIIOOSS  CCOONNTTRRAA  LLAASS  PPAARRTTEESS  DDEE  MMEETTRROOPPCCSS  AA  EELL
MMEENNOORR  DDEE  ((AA))  SSUUSS  DDAAÑÑOOSS  DDIIRREECCTTOOSS  OO  ((BB))  LLOOSS  CCAARRGGOOSS  DDEE  SSEERRVVIICCIIOO  DDEE  UUNN  SSOOLLOO  MMEESS..  EESSTTAA  LLIIMMIITTAACCIIOONN  YY  RREENNUUNN--
CCIIAA  AAPPLLIICCAARRAANN  SSIINN  IIMMPPOORRTTAARR  LLAA  TTEEOORRIIAA  DDEE  RREESSPPOONNSSAABBIILLIIDDAADD,,  FFUUEESSEE  FFRRAAUUDDEE,,  RREEPPRREESSEENNTTAACCIIOONN  EERRRROONNEEAA,,
RROOMMPPIIMMIIEENNTTOO  DDEE  CCOONNTTRRAATTOO,,  HHEERRIIDDAA  PPEERRSSOONNAALL,,  NNEEGGLLIIGGEENNCCIIAA,,  RREESSPPOONNSSAABBIILLIIDDAADD  DDEELL  PPRROODDUUCCTTOO  OO  CCUUAALLQQUUIIEERR
OOTTRRAA  TTEEOORRIIAA..

TTTTYY. TTY (también conocido como TDD o Teléfono de Texto) es un aparato de telecomunicaciones que le permite a las personas
sordas o auditivamente incapacitadas, o que tienen incapacidades del habla, a comunicarse por teléfono. Si usted tiene un telé-
fono inalámbrico digital que es compatible con TTY, es posible hacer llamadas, incluyendo llamadas al 911, con un TTY. Si usted
tiene preguntas sobre las capacidades de su teléfono inalámbrico, por favor comuníquese con nosotros sin costo alguno a 1-888-
8metro8.

RRiieessggoo  ddee  PPeerrddiiddaa  oo  DDaaññoo  aa  llooss  TTeellééffoonnooss  IInnaalláámmbbrriiccooss..  UUnnaa  vveezz  qquuee  uusstteedd  ttoommee  ppoosseessiióónn  ddee  ssuu  tteellééffoonnoo  iinnaalláámmbbrriiccoo,,  ttooddoo  rriieess--
ggoo  ddee  ppeerrddiiddaa,,  ddaaññoo,,  rroobboo  oo  ddeessttrruucccciióónn  eess  ssuu  ssoollaa  rreessppoonnssaabbiilliiddaadd..  EEnn  eell  ccaassoo  ddee  aallgguunnaa  ppeerrddiiddaa,,  ddaaññoo,,  rroobboo  oo  ddeessttrruucccciióónn  ddee
ssuu  tteellééffoonnoo,,  ccoommpplleettaa  oo  ppaarrcciiaall,,  uusstteedd  eess  rreessppoonnssaabbllee  ddee  ccoommpprraarr  uunn  tteellééffoonnoo  ddee  rreeeemmppllaazzoo  MMeettrrooPPCCSS  ccoonn  ssuu  pprrooppiioo  ddiinneerroo  yy
uusstteedd  ccoonnttiinnúúaa  ssiieennddoo  rreessppoonnssaabbllee  ppoorr  ssuuss  oobblliiggaacciioonneess  bbaajjoo  eessttee  AAccuueerrddoo,,  iinncclluuyyeennddoo,,  ssiinn  lliimmiittaacciióónn,,  ssuu  rreessppoonnssaabbiilliiddaadd  ppoorr  eell
ppaaggoo  ddee  llooss  ccaarrggooss  ddee  SSeerrvviicciioo..



NNoottiiffiiccaacciioonneess: Nosotros nos reservamos el derecho de proveerle notificación por teléfono, mensaje de texto, o correo de voz
hasta el punto permitido por ley. Cualquier notificación de ese tipo será considerada como enviada cuando se le deje en su telé-
fono o servicio de correo de voz o contestadora. Cualquier notificación que MetroPCS le envíe por correo será considerada como
enviada, hasta el punto permitido por las leyes aplicables, cuando MetroPCS deposite la notificación en el correo de los Estados
Unidos con la última dirección que tengamos en nuestros archivos de cuenta. Usted nos debe notificar de cualquier cambio de
dirección. El fallar en notificarnos de un cambio en su dirección constituye un rompimiento de este Acuerdo y posible motivo para
suspender o terminar su Servicio. Su notificación a nosotros será considerada como enviada cuando esta sea recibida, ya sea por
teléfono, correo, o otros medios a MetroPCS, P.O. Box 601119, Dallas, Texas 75360-1110.

CCPPNNII Al proveerle servicio a usted, MetroPCS recibirá información clasificada como la “información de la cadena del cliente” (CPNI)
bajo ley federal esa información es considerada confidencial, así como información sobre su uso del servicio, la configuración téc-
nica de ese servicio, el destino de las llamadas que usted hace y el tipo de servicios que usted compra. MetroPCS puede usar este
tipo de información para ciertos propósitos sin notificarle nuevamente u obtener consentimiento, estos propósitos incluyen los sigu-
ientes: para proveerle el Servicio, para mercadearle ofertas de servicio relacionado con los Servicios que usted compra, para pro-
tegerle, a otros usuarios de MetroPCS, a MetroPCS y otras compañías de fraude, abuso o uso ilegal de su servicio. MetroPCS se
reserva el derecho de comunicarse con usted usando mensajes pregrabados de naturaleza informativa o promocional. 

MetroPCS también puede compartir ese tipo de información con sus afiliados y agentes de terceras partes para el propósito lim-
itado de hacer disponible a usted ofertas relacionadas con la comunicación que sean de su interés. Sin embargo, bajo ley feder-
al, usted tiene el derecho de pedirle a MetroPCS que no comparta su información confidencial para este propósito y MetroPCS
tiene la responsabilidad de honorar cualquier petición de esa índole. UUsstteedd  ppuueeddee  ooppttaarr  ppoorr  nnoo  ccoommppaarrttiirr  ssuu  CCPPNNII  ccoonn  ssuuss  llooss  aaffiill--
iiaaddooss  ddee  MMeettrrooPPCCSS  yy  tteerrcceerraass  ppaarrtteess  ppaarraa  eessttee  pprrooppóóssiittoo  eennvviiaannddoo  uunnaa  ssoolliicciittuudd  ppoorr  eessccrriittoo  aa::  PP..OO..  BBooxx  660011111199,,  DDaallllaass,,  TTeexxaass
7755336600--11111199.. El no compartir la información no afecta la provisión de servicio a usted por parte de MetroPCS. Provisiones adi-
cionales sobre nuestro uso del CPNI y otra información del subscriptor se encuentran en nuestra Política de Privacidad, disponible
en www.metropcs.com, la cuál hemos incorporado a este Acuerdo por referencia.

PPrroovviissiioonneess  GGeenneerraalleess  ssoobbrree  eessttee  AAccuueerrddoo. Si nosotros deslindamos responsabilidad de cualquier porción de este Acuerdo, el
renunciante no será considerado como un renunciante de ninguna otra parte de este Acuerdo, o de nuestro derecho de forzar la
provisión que fue anteriormente deslindada para cualquier violación posterior. Los títulos de las secciones son sólo para propósi-
tos de descripción solamente y no deben ser usados al interpretar los efectos legales de este Acuerdo. UUsstteedd  nnoo  ppuueeddee  ttrraannssffeerriirr
oo  aassiiggnnaarr  ttooddaa  oo  ppaarrttee  aallgguunnaa  ddee  ssuuss  ddeerreecchhooss  yy  oobblliiggaacciioonneess  bbaajjoo  eessttee  AAccuueerrddoo,,  oo  ssuu  SSeerrvviicciioo,,  ssiinn  nnuueessttrraa  aapprroobbaacciióónn  pprreevviiaa
eessccrriittaa..  MetroPCS puede transferir o asignar sus derechos y obligaciones bajo este Acuerdo sin darle a previo aviso u obtener su
consentimiento, a menos que sea requerido por ley. Una vez este Acuerdo transferido o asignado, MetroPCS será liberado de
cualquier responsabilidad con respecto a este Acuerdo. Este Acuerdo no es para el beneficio de partes terceras excepto nuestros
subsidiarios y cualquier persona o entidad a quien le transfiramos o asignemos este Acuerdo. Este Acuerdo será interpretado bajo
(1) las leyes del Estado en el cuál usted está subscrito (2) cualquier ley federal aplicable (3) cualquier tarifa aplicable. Si alguna pro-
visión en este Acuerdo es declarada ilegal o a estar en conflicto con alguna ley, regla, regulación o tarifa a la provisión puede ser
eliminada o modificada sin afectar la validez de las otras provisiones de este Acuerdo.

AArrbbiittrraacciióónn;;  RReessoolluucciióónn  ddee  DDiissppuuttaass. ACualquier reclamo, disputa o controversia (“reclamo”) por usted o nosotros contra el otro,
o en contra de los empleados, agentes o asignantes del otro, como resultado de o relacionado de alguna manera a este Acuerdo
o los Servicios proveídos a usted bajo este Acuerdo, incluyendo (sin limitación) estatutos, agravio y Reclamos de contrato y
Reclamos sobre la aplicabilidad de esta cláusula de arbitración o la validez de este Acuerdo en su totalidad, será resuelto, una vez
que usted elija o nosotros, del arbitraje vinculante, si usted es un subscriptor en California, nada aquí limita su derecho a presen-
tar una queja ante una agencia de este estado. La parte que demanda la arbitración debe escoger entre uno de los siguientes
tres Administradores de Arbitración: National Arbitration Association, American Arbitration Association o JAMS. Estos admin-
istradores son independiente a nosotros y usted debe seguir sus reglas y procesos para iniciar y proceder con una arbitración. Si
usted inicia una arbitración, usted nos debe notificar por escrito a la dirección que aparece en la sección de “Notificaciones” arri-
ba. Si nosotros iniciamos la arbitración, nosotros le notificaremos por escrito a su dirección de cuenta o (si su cuenta esta cerra-
da) a la última dirección en la cuál le hemos contactado. Cualquier audiencia de arbitraje que usted atienda será en un lugar elegi-
do por el arbitrador o el administrador de la arbitración en la misma ciudad que la Corte de Distrito del EE.UU. más cerca de su
dirección de cuenta, o si es un subscriptor en California, en el condado donde usted recibe su cuenta o el lugar principal de uso
de servicio, o en algún lugar acordado mutuamente por escrito. Usted puede obtener copias más recientes de las reglas de arbi-
traje de cada uno de los administradores de arbitraje arriba nombrados, o recibir otros formularios e instrucciones de cómo
comenzar un arbitraje al contactar a los siguientes administradores de arbitraje:

National Arbitration Forum American Arbitration Association JAMS
P.O. Box 50191 335 Madison Avenue, 1920 Main Street,
Minneapolis, MN 55405 Floor 10 Suite 300
wwwwww..aarrbbiittrraattiioonn--ffoorruumm..ccoomm New York, NY 10017-4605 Irvine, CA 92610

wwwwww..aaddrr..oorrgg wwwwww..jjaammssaaddrr..ccoomm

Este acuerdo a arbitraje deberá ser regido por el Acto Federal de Arbitraje, 9 U.S.C §§ 1-16 (“FAA”) y deberá será conducido bajo
los procedimientos y reglas del administrador del arbitraje que estén en vigor en la fecha en que se someta el arbitraje, a menos
que esta provisión de arbitraje sea inconsistente con esas reglas y procedimientos, en ese caso este Acuerdo prevalecerá. Estas
reglas y procedimientos pueden limitar la cantidad de descubrimientos disponibles a usted o nosotros. El arbitro aplicará las leyes
substantivas aplicables consistente con el FAA y los estatutos de limitaciones y honrará los reclamos del privilegio reconocido por
ley. El veredicto de cualquier concesión de arbitraje puede ser introducida en cualquier corte que tenga jurisdicción.
Ninguna acción de clases, otras acciones representativas, coligadas o consolidación de reclamo será permitida en el arbitraje sin
el consentimiento previo tanto suyo como nuestro. Este acuerdo de arbitraje aplica a todos los Reclamos ahora existentes y aque-
llos que puedan surgir en el futuro. Este acuerdo de arbitraje sobrevive la terminación de este Acuerdo o la relación de Servicio.
Si cualquier parte de este acuerdo de arbitraje es considerada inválida o no ejecutable, las partes restantes seguirán vigentes.

SSII  EELL  AARRBBIITTRRAAJJEE  EESS  EELLEEGGIIDDOO  PPOORR  NNOOSSOOTTRROOSS  OO  PPOORR  UUSSTTEEDD  CCOONN  RREESSPPEECCTTOO  AA  UUNN  RREECCLLAAMMOO,,  NNII  UUSSTTEEDD  NNII  NNOOSSOOTTRROOSS
NNOO  TTEENNEEMMOOSS  EELL  DDEERREECCHHOO  DDEE  LLIITTIIGGAARR  EESSEE  RREECCLLAAMMOO  AA  TTRRAAVVEESS  DDEE  UUNNAA  CCOORRTTEE..  SSII  EELL  AARRBBIITTRRAAJJEE  EESS  EELLEEGGIIDDOO,,  NNII
UUSSTTEEDD  NNII  NNOOSSOOTTRROOSS  TTEENNDDRREEMMOOSS  LLOOSS  DDEERREECCHHOOSS  QQUUEE  UUNNAA  CCOORRTTEE  PPRROOVVEEEE  IINNCCLLUUYYEENNDDOO  UUNN  JJUUIICCIIOO  CCOONN  UUNN  JJUURRAA--
DDOO  YY  EELL  DDEERREECCHHOO  AA  PPAARRTTIICCIIPPAARR  OO  SSEERR  RREEPPRREESSEENNTTAADDOO  PPOORR  EENN  UUNNAA  LLIITTIIGGAACCIIOONN  SSOOMMEETTIIDDAA  AA  CCOORRTTEE  TTAALLEE  CCOOMMOO  LLIITT--
IIGGAACCIIOONNEESS  TTIIPPOO  CCLLAASSEE..  OOTTRROOSS  DDEERREECCHHOOSS  IINNCCLLUUYYEENNDDOO  EELL  DDEERREECCHHOO  AALL  DDEESSUUBBRRIIMMIIEENNTTOO  YY  EELL  DDEERREECCHHOO  AA  AAPPEELLAARR
SSOONN  LLIIMMIITTAADDOOSS  OO  EELLIIMMIINNAADDOOSS  PPOORR  EELL  AARRBBIITTRRAAJJEE..  AALL  UUSSAARR  EESSTTEE  SSEERRVVIICCIIOO,,  UUSSTTEEDD  EEXXPPRREESSAAMMEENNTTEE  CCEEDDEE  SSUU  DDEERREE--
CCHHOO  AA  UUNN  JJUUIICCIIOO  CCOONN  JJUURRAADDOO  EENN  EELL  EEVVEENNTTOO  QQUUEE  CCUUAALLQQUUIIEERR  PPAARRTTEE  SSEELLEECCCCIIOONNEE  EELL  AARRBBIITTRRAAJJEE  PPAARRAA  RREESSOOLLVVEERR  LLAA
DDIISSPPUUTTAA  BBAAJJOO  EESSTTEE  AACCUUEERRDDOO..

SSaallvvoo  qquuee  ssee  eessttaabblleezzccaa  lloo  ccoonnttrraarriioo  eenn  eell  ddeerreecchhoo  aapppplliiccaabbllee,,  nniinngguunnaa  ppaarrttee  ttiieennee  eell  ddeerreecchhoo  ddee  pprreesseenntteerr  uunn  rreeccllaammoo  nnii  oottrraa
aacccciióónn  lleeggaall  bbaajjoo  eessttooss  ttéérrmmiinnooss  yy  ccoonnddiicciioonneess  ttrraass  ddooss  aaññooss  ddeell  hheecchhoo  qquuee  llaa  mmoottiivvaarraa..    NNoo  oobbssttaannttee  lloo  aanntteerriioorr,,  MMeettrrooPPCCSS  ttiieennee
eell  ddeerreecchhoo  ddee  iinnssttrruuiirr  pprroocceessooss  jjuuddiicciiaalleess  oo  ddee  eeqquuiiddaadd  eenn  ccuuaallqquuiieerr  ccoorrttee  ccoommppeetteennttee  ppoorr  rreeccllaammooss  oo  ddiissppuuttaass  rreellaacciioonnaaddaass  ccoonn::
((ii))  mmoonnttooss  ddeebbiiddooss  ppoorr  uusstteedd  eenn  ccoonneexxiióónn  ccoonn  ssuu  ccoommpprraa  ddee  SSeerrvviicciioo,,  oo  ((iiii))  llaa  vviioollaacciióónn  ppoorr  uusstteedd  ddee  llaass  ddiissppoossiicciioonneess  ddee  eessttee
aaccuueerrddoo..

SSeerrvviicciioo  aall  cclliieennttee. Si usted tiene preguntas sobre su Servicio o la información en este Acuerdo, usted puede llamar a nuestro cen-
tro de activación al 1-888-8metro8.

Revisión del 8 de enero del 2007
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